
BÉTSI MAGYAR KÜRIR.
I n d ú l t :  K e d d  en ,  D e

D A L M Á T Z I A.
(Gazella di Zara.) D e r  n i s bői Oct. 

27-ről je lentik , hogy olt a’ kőszénér- 
n e k , — melly azon a’ környéken nagy 
mennyiségben .találtatik, kivágását el
kezdenék. A\ verembeli munka a’ Béls- 
ben öszveálloit társaság. Ágensei állal 
eszközöltetik.

P O 11 T U G A L L  I A.
Ar Királyné Oct. 20 kán egy Am- 

neslíe Decrelumot botsátott ki, melly
nek foglalatja következendő: „Mivel 
azon időpontot a’ feledékenységböl ki 
akarom emelni, mellyben a’ Cortesek 
által , a\ Portugailus Monarchia alkot
mányi Charta értelmében való igazga
tásra meghivattattam:: mivel az Atyám
ról rcám szállott emberség principiu- 

m a i t ,  melly eket a’ boldogult, betses 
életének utolsó pillanataiban ajánlott, 
valamelly kegyelem által bé akarom bi
zonyítani, tehát jónak találtam ar Chár- 
ta 74 dik tzikkelyében foglalt jussom
nál fogva, a’ Status Tanátsal egyetér- 
tölegj minden polgári, és politikai vét
keseknek, kik a Máj. 27 kén költ De- 
cretiim kihirdelésekora’ tömlő!/.ben va
lónak , ezennel megengedni. Ki vágy
nak zárva ezen engedetem alól mind 
azok, kik Isién káromlás, hamis pénz
verés, hamis;tanubizonyság, embergyil
kolás, szántszándékos megsebesít és,*meg- 
,etetés , a’ tömlötzboi való erőszakos-lü- 
töré.s, a’ tisztviselőknek mégmotskolá- 
so , a’ Justiz ellen való kikelés , lopás, 
és rablás miatt fogattattak bé. — (Alá 
írás.) A’ K i r á l y n é .
.....Egy más Decréliun átlal a* Junta .

eloszlatikj ’s a’ szerzetes rend ^IIáj|oi*

e m b er ’ 9 - d i k é n , 1 8 3 4 .  4 7 »

ja megvizsgáltatni, ’s köz-Egyházi r e 
form javaltalni parantsollatik. A’ Jun
ta a’ Decretum szavainál fogva azért 
oszoltalik e l , mivel a’ Máj. 50-kánl<ölt 
rendelés, minden — akármelly névvel 
nevezendő barálklastromokat, Collegiu- 
mokat ,  és ispotályokat Porlugalliában 
eltörölleknek nyilatkoztat, az Ápátza 
klastromökat pedig az Ordinariusok alá 
rendeli, és mivel a’ Junta az említett 
Reform planumot kidolgozván, azt im
m ár a’ Királyné elibe terjesztette.

B E L G I ü  M. ;
Belga lápok szerént a’ határszelén 

álló Hollandus seregek között erős moz
gások jelentgetik magokat. -

X> a c k e n ben a’ polgármester vá
lasztás megtörtént, a’ midőn D e b y  ls- 
raelita Candidalus 118 szavazat közzül
01-ei polgármesterré választatott. A’szá
mos tselszövések minden foganat nél
kül maradtak.

B U R II U S O R S Z l  G.
Ő Felsége az Orosz Tsászár, Ber

linből 25 kéi» kiindulván, ugyan akkor 
nap P os e n b a  érkezett y ’s nehány órái 
itt mulatósai u t á n , V a r s ó  felé indult. 
Már nem megy B r esi a u ba, mint elein- ' 
te szándékozott.
; N É M E T  O R S Z Á G .

, Ö Felsége a’ Bajor Király, Grpí 
M e r e  y d’ A r g e n t e  a u T y m i  s i Ér
seket, és Pápai Hövetet, ár Bajor Koro
na polgári érdem- rend nagy* kereszte- 
séve* nevezte ki.

A’ II e s s e n i Nagy Iiertzegi Kor
mán vlapf aT belső Mmiszteriuoínalí ,  és



Justiznak egy lm Jelvényét köziig melly- 
nél fogva miríden Nagy iíerlzegí job
bágyoknak a’ II e 1 v é t  z i ai Umverázi- 
Jásokra való menetel meglillatik. ^

N A G Y  B Il Í  T  a  n  N  I A.
í r  1 a n d  i á. ismét á1 legnagyobb 

nyughatatlanságban van. Minden lapok 
tele vagynak gyilkolásról,' és ; erősza
koskodásról való h írre l,  és V a l l  es i  e y  
Marquis, a’ ki A n g l i a  ba ' hívattatolt, 
végre — kénteleh vólt C 1 a n vi 11 i a m, 
és K i I n e ni a n a g h Báróságöt, á* kény- 
szerilő bilinek alája vetni: egyszersmind 
a’ lizedbill is erőbe tétetik ̂  a’ midőn 

‘számos katona osztályok használtatnak, 
annak végre hajtására. O’C o n n e l l ,  
használni akarván a’ kedvező pillana
to t , ’ismét fellép : mit lehet tőle'várni, 
azt Cor kbar i  a’ legközelebb számára 
adato tt, vendégség alkalmával kinyilat
koztatta. „Nagy tetteknek előestvcjén 
vagyunk barátim úgym ond, — a’ Vh ig  
minisztérium fel van oszolva! úgy de mi 
gondunk neluink.arra,, V h i g  vagyTo- 
r y ,  uralkodik e’, ha egyszer Irlandiá- 
ban a’ kegyetlenség, és elnyomás meg 
nem  szűnik? Majd azt mondják, hogy 
a’ Vhi ge ' k  Irlandnak sok jót tettek1, 
’s még többet is szándékoznak lenni. 
Igen is, mi kénszerítettük őket ,  némelly 
másod rangú hasznos rendszabásra; — 
úgy de kinek kell ám azt köszönni? 
Nem nekik, hanem a’ mi erős határo
zatunknak, és vlzsgaságunknak, melly 
gyengeségeket , és képmulatásokat ha
szonra fordítani igyekezett; mert hid- 
jétek el, hogy ők , ha tsak-megbukás- 

,tói való félelemből valamit nem tettek 
volna, más indító ok bizonyosan sem
mire se bírta volna őket; — No tehát 
már most, ki fog bennünket igazgatni? 
Talán a’ V  a te  r  1 o ó i hős ? Ezt már 
egyszer leliportuk, ’s erre ismét képe
sek vagyunk. Ö hatalomhoz julván, or
ra  készült, hogy majd a’ CalholicusoU

felszabadítását' élőnkbe tartja, mind a1 
mellett még is kénszerítettük őt capí- 
tulatziora , ’s az altatunk elolferj’észtétt 
feltételek elfogadására, és a’ nép er- 
kőllsi hatalmával váló haszontalan kül
dés titán , viszszahúzta magát, ’s a’ka
tonák felett való parantsolatol más kéz
re bízta. Akkor á’ T o r y  igazgatás te
lyes erejében vólt. A’ Parlamentmn nem 
vólt reformálva , az Oligarchia ésa’Pro- 
testanlismus ’ védpaizsául szolgált, de 
azért még is meggyőztük. Akár To
r i é  k ,  akár V h i g e k  keljenek vélünk 
tehát tsatára, a’ mi Irlandnak szüksé
ges, annak nem leszsz híjával, ’s sza
vam dobszóhoz hasonlítson, melly az 
Ország újjá születését hirdesse. Mi gon
dunk nekünk az igazgatásban való vál
tozásra? a’ mi tzéiunk minden esetre 
vállozhatallan marad,  ’s ki meri előre 
mondani, hogy Ö Felsége ezen tzélel
érésére végre köz/ülünk iladicalisók 
közzül, nehányat fel nem'szállít ama 
politikai méregkeverők által szerzett 
roszsznak elhárítására ? (m erő  tetszés, 
és hatzaj) Gyomromból utálom mind a’ 
T  o r i e k a t , mind a’ V hi g eke t , mind 
a’ kelten ellenségei í r  1 a n d i á n a k.C{ 
E ’ beszédet kőzhenvetellenűl „a z Un i o 
e l t ö r l é s é r e  mondott Toast követte.

C a l c u t t á b ó l  Jun. 25-ről je'en- 
t i k: „Az új Brilt Ágens a’ T e h e r a -  
n i  Udvarnál, Major P a t m ö r e ,  kísé
rőivel együtt P e r s  i ának ama fö va
rosába megérkezett. A’ S c h a h ,  min
den agg öregsége mellctl , a’ legjobb 
égésségben vagyon. Unokájának Mo
ll a m m e d M i r  s a nak , az clhúnyt A b- 
b as  M i r z a  helyébe, korona örökös
sé való kineveztetése, ezen fiatal Prmz- 
nék semmit sem használ, ha tsak jus
sának oltalmazására sereget nem nyer 
örökségül, mert atyafiai hatalmas ve
télkedői társai lesznek , ’s már is ké
születeket lesznek némelly tartományok- 
líaii", hogy a1 Schah halála után azon-
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nffl fegyvert fogjanak a’ kinevezett ko
rona örökös ellen, P a  t m o r e  Major 
utazása, a’ kemény tél miatt, igen al
kalmatlan volt: némelly környéken olly 
nagy hó vólt, hogy a’ lovait szügyig 
bészakadtak. Ezentúl tehát már P e  r- 
s iá  bán is Brittus General Consulság 
lészen, »’ minek tzél ja, . A n g l i a  és 
I r á n  közit a’, kereskedésnek előmoz
dítása: a’ fekete (tengeren által. ; Ezen 
General Consulsággal Sir C a m p b e  11 
ruháztatok fel. T a b r i s b a n  két angoly 
kereskedő telepedett lé ,  kik jó kerese
tet reménylenek. Az angoly Vice Con- 
sul T r  e b is o n d ban , B r  a n t Uregy 
darabig Is p a h á n bán tartózkodott, de 
Áprilisban, onnan ismét tovább útazik. 
Számot tartottak reá , hogy talentoma, 
és tapasztalása, az angoly kereskedést 
előmozdítja, ’s már T r e b i s o n d ,  és 
K o n s t a n t z  i ná  p o 1 y köztt tzélerá- 
nyos rendszabásokat is tett ennek el
érésére. ;:

P o r s  m o t h  bán most sok hajósok, 
és tengeri katonák szedetnek D o n  Cár* 
1 o s számára , kik majd Angoly, majd 
D |o n a  M a r  i a szolgálatából elbotsát- 
tattak. •
- A’ Lord Cantzellar (Brougham) 
igen rövideden bútsúzott el a’, Kir. Tör
vényes Udvartól: „Minden pert elvé
geztem úgymond, kettőt kivévén, melly 
legközelebb kezdődött: Szándékom vólt 
a’ legközelébbi hét elején a’ törvényes 
Ülést Jan. 11 ig elhalasztani, mint Jú
niusban teltem vólt, még pedig azért, 
mivel a’ dolgok mind egy levélig el va
jának végezve. így tehát nagy megelé
gedésemre szolgál , hogy. ezen Törvény 
.Udvar, melly ellenségeitől a’ megha- 
sonlás. templomának rajzoltatott, 5 hó
nap a la tt‘kétszer, zárattathatott bé : én 
ezen: ritka; szerentsé't leginkább tudós 
társaim.ügyességeknek, tés fáradhatat
lan szorgaimoknalt tulajdonítm.^ Ezen 
beszédet még némelly kinevezett társai

nak maga!,ztalása követté. A* Lordigen 
meg vólt indúlva. A’ terem utolsó pil
lanatig tömve m aradt: azomban a’ be
széd rövidsége mialt, megtsalalkozolt 
várakozás nyilatkozott: később mégis, 
midőn a’ Lord magános szobájába ment 
áltál, a’ sokaság é l j e n  kiáltásra fa
kadt, valamint akkor is ,  midőn kotsi- 
jába lépett. Úgy halljuk, hogy familiás- 
tól együtt nem sokára , P á r i s  ba utazik.

(Times.) A s h f  o r d bán , és N e v- 
c a s t l é b a h  nagy vendégség tartatott. 
A’ Hertzegre nézve szerenlséllenség.vol
na, ha igazgatásbani lépéseit , némelly 
régi bajtfrsainak tanátsoU után intézné, 
kik az említett vendégségben részt vé- 
vénekv N e v c a s 11 é bán, Lord D i t r -  
l iám  beszédjének első része , igen mér
sékelt, ’s a’ legjobb princípiumoktól 
vezettetve vólt , de a’ másik része mu
tatja, liogy a’ nemes Lordnak ítélleléf, 
indúlatja félre vezette. Hát azt hiszi e’ a’ 
Lord , hogy a’ nemzet., pártszellem ál
tal annyira le van kötvé, hogy a’ jó- 
tékony-.rendszabást a’ Minisztertől tsak 
azért nem fogadja el, mivel ez, nem a’ 
V h i g e k b ő l  való?> Akár G r  e y  , akár 
V e l l i n g t o  n légyen, ha tsak egyszer 
tettei bőltsek , és igazságosok, a’ Brit- 
tus népj szeme előtt , felvilágosodott Mi
n isz ter ,  mindegy, akár V h i g ,  akár 
T p r  y? .
v  A’;.Király tsak a’ V e l l i n g t o n i ,  
és Hu r a  e - O’G o n n e 11 i Minisztérium 
között választhatott. A’ mi az új Mi
nisztériumot illeti , azt h iízszük , min
den Diplomatáit meghatalmaztattak, Ud- 
jVarjaikat értesíteni, hogy viszonyaink 
az.idegen Statusokhoz változhalatlanok 
maradnak! A’ Hertzeg politikája min
denkor;békéltető volt, és az is fog ma
radn i, "ha bár egyezések által meg nem 
volna is kötve , mert azt tsak tudatlan 
állíthatja , hogy. a’ Király, és. Parla
ment ,által jóváhagyott kötelezéseket 
megsérteni szándékozik. Vóltak, igaz,
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Diplomaták, kik az egyezéseket, tsak 
béíirkált 'papirosnak tekintenék , de a’ 
Hertzeg mindé" azt m utatta , hogy ő 
azokat m i n d é g  olly szent kezességeknek 
4artja, mellyek tsakaz egyező feleknek 
tökéíletes, és kőltsönös megegyezések 
.által bontathatnak fel. így tehát a’Nem
zet Ve i 1 i ng  t o n Hertzeg igazgatása
itól minden .jót várhat.

(Standard.) Nem tud juk , -vallyon 
N o v  G as  t l é b a n  a’ Lord D u r  h a m  
ssámára adatott vendégségnél jelen vólt 
személyek úgy viselték e’ magokat, 
*»int,E d i n b ú r  g h bán , és G la s  g ov- 
tn»n, de még; is általános viseleljekra 
következést húzhatni abból^ Jiog;y á’ 
Királynét kifütyülték. Ez nem tsak tör
ténetből esett illetlenség vólt, hanem 
:szántszándékos, és előre kitsinált pia* 
«um  , m ert midőn a’ Királyné egéssé- 
gére ittak , ezen sértő nótára fakadtak:: 
,1.0 t t  ű l  á’ v é s z  a’ h á z  b á n . “ Saj
náljuk , hogy nehány Dámák annyira 
-oiegfelejtheztek magokról, hogy a’ te 
remben maradtak,midőn az Ország el
ső Dámája olly erezhetőleg megsérte
tett. Lord D u r h a m '  beszédjéről nem 
sokat mondhatni, liivévén * hogy V p l- 
1 i n g l o n Hertzeggeláltalellenben nyil
vános tsatáról. szóllott.

(Morning Fost.) Lord B r o u g h a m ,  
magát még Ö Felsége parantsolaljának 
is ellene szegezte, a’ midőn a’ helyett, 
hogy , mint meg vólt parantsolva, a’ 
Sz. J a m e s  palotába ment volna, Fő 
hivatalát a* Felség lábához letenni, ’s 
a’ nagy petsélet egész alázatossággal 
általadni, a’ petsétet tsak rövid úton 
T a y l o r  Herbertnek küldötte által.

(Times,) A’ midőn az új Miniszté
rium által gyaníthatólag teendő rend* 
^szabások felett , a’ legnagyobb nyug- 
hatatlanság uralkodik , igen fontos kör- 
nyűlállás ,- hogy V e I l i ,ng t o n  Hertzeg 
•a’ napokban két értelmes kereskedő
ivel beszélgetésbe ereszkedvén, oda nyi

latkoztatta magát, iiogy noha P e  elR0.
bért megérkezése elő tt ,  semmi J)jZ0; 
nyost sem lehet megállapítani, mé ' 
ő (a Hertzeg) abban a1 vélekedésben 
van, hogy ezen Ország dolgait e«y 
Miniszter sem vezetheti, a! néllufl 
hogy mind az Ángoly , mind az Irlaní 
di Egyház Reformjához ne kezdjen a* 
mennyiben ezen kérdés megfejtéséiül 
egyedül, fü g g  az Ország békessége. 
A’ T i m e s  azt’ adja hozzá, hogy név- 
szerint is megnevezheti azon kereske
dőket, kikhez a ’ Hertzeg akképpennyi- 
latkozott.

N o r v i c h  városából, az új igaz
gatás érlelmében , Felírás küldelelt ő 
Felségéhez, mellynek rövid kivonatja 
e z : „Meg lévén győződve Felséged 
költs, és jótékony kinézeteiről, nem 
kételkedünk felőle, hogy ezen nagy 
Ország dolgai, próbált tehetségű, é* 
betsületes Status férjfiakra fognak bi- 
zattatni. Mi , valamint Felséged alatt
valóinak nagyobb része, az Egyházat, 
és Monarchiát fenyegető veszélyeket 
nagy aggodalommal tekintjük. De bí
zunk Felségedbe, ki bennünket ezen 
veszélytől inegörizend, ’s kérjük az Is
ten t,  adjon Felségednek hatalmat oltá
rainknak , a’ szentséglelenítéslől való 
megőrizésére, ?s Hazánk boszszű álló 
■ellenségei tzéljainak megsemmisítésére.

A’ Lord  Provost, és Gl a s g o w  
Magistratnsa egy Felírásban abbeli faj
dalmokat nyilalkoztalák, hogy a’ Ki
rály V e l l i n g t o n  Hertzeget a’ Ca- 
binétba hívta. Hasonló Felírások ér
keztek L e i t h , és P e r  t h várnsokbol 
is. (Ez utóbbiból 5000 aláírással, (“ur* 
reyban e’ végett nagy gyű lés ;tartatott* 
mellynek elölülője a’ Lord R i n g  von*

I*íov. 25 kén éppen, midőn a’Bőr- 
se tömve vólt, Ro th  s c h  i l d  Ur,Ta- 
lamelly P r i i i c e  nevű embertől go
rombán megtámedtatott, és ostorozta* 
tolt, míg a’ megsértetnek fija, k* *z



attjrát randesen a’ BÖrsébe szokta kí- 
■sérnr, előjött, és a’ serto felet, gallér* 
jánál fogva eltaszitolta. Illy nemű go*
■ rombáság Londonban a’ Börsen hallat
lan dolog. Minden jelenlévők érzékeny 
részvételt bizonyítottak R o t h s c h i 1 d

• Ur eránt, ’s megsértőjét M a n s i o n  
H o us é ba vitették» a’ hol őrizet alatt 
tartatván , a’ dolog közelébbről meg 
fog vizsgáltatni. .

L E  N G Y E  L  O R S Z A  G.
V a r  s ó ból Nov. 28-ról je len tik : 

Tegnap délelőtt 11 órákor, városunk 
az Orosz Tsászár Ő Felségének meg- 
jövetelével örvendeztetett meg. A’ hem- 
asegö sokaság é l j e n  kiáltásai között 
ért a’ Monarcha a’ Fellegvárhoz, mel
lyet körülnézegetvén, azután a’ Párá
dé piatzra ment, hol telyes megelége
dését az oda rendelt seregekkel nyi
latkoztatni méltóztatott. Erre  a’ Her
tzeg Helytartótól kísértetve , a’ Várba 
ment, hol a’ Hertzeg nőjét megláto
gatván, azután a’ K r a k ó  ikülvárosba, 
és á’ B e l  v ed e r  i palotába ment. Min- 

' den útját gyalog, és kíséret nélkül tet
te. A’ B e l v e d e r i  palotában a’ Gene
rálisokat, papságot, és a’ Status tanáts 
tagjait fogadta el, a’ kik közzűl né- 
mellyeket meg is szóllított; Ebédután ■ 
*’ Hertzeg Feldmarsalltól kisértetve, 
P r á g á n  keresztül M o d l i n b a  ment, 
a’ No v o G e o r  gi esk  v nevű új erő
ség megszemlélésére. Estve a’ város, 
a’ lakosok önn indításokból pompásan 

i ú  vólt világosítva, a’ midőn kivált né
melly templomok gyönyörűen kimutat
ták magokat. Sok házakon ragyogott a* 
Tsászár neve nagy belükkel. Midőn 

" P r á g á n  keresztül utazott, az ottani 
lakosok, öröm kiáltások között a’ Vá
ros kapujáig kisérték. ^

A* legközelébb megjelent Lengyel 
kaíendáriom szerént V a r  s ó 129,875 
lakosokat számlál, ezek közzűl 35,934 
asido. A’ K r  a k ó i  Vajdaságban lakik

529,647 lélek, a’ S a n  d otn i r i  ba n 
385,947, a’ K a l i s i b a n  610,888, a* 
L u  bi in  i bán* 475.473, a’ P l o k i b a n  
470,985. M a s o v i á b a n  (Varsón kivül) 
649,í 77. P o d 1 a c h i á bán 348,412. A a- 
g us t o v o bán 537,691. Az egész Ország  
4,037,925 lakost számlál, ezek közzűl 
2 }035,543 fejér személy. A’ zsidók szá
ma 414,843-A’ városok közzűl a’ fővá
ros mellett L u b l i n a ’ legnépesebb 
13,266, ezután Ka l i s c h  10,234: lako
sokkal. .: 

F R A N T Z I A  O R S Z Á G .
A’megsemmisítő Törvényszék Nov. 

18 kán a’ Királyi Törvényszéknek ítél- 
letét F e u c h é r e s  Aszszonynak, Au- 
m a i  e Hertzeg Gyámatyasága ellen in
dított perében, helyben hagyta, úgy, 
hogy most már a’ Hertzeg a’ V ár, és 
a’ 100,000 frank esztendei jövedelem 
.birtokában marad.

• (Messager.) C on s t a n t in  é bő  1, 
B o n  ába érkezett 2 arabs azt a* hírt 
terjesztette el, hogy a’ D e y  megholt 
légyen, és, a’ táborban, döghalál dü- 
hösködik. A’ zsidóknak égy része fran
tzia oltalmat keres, a’ másik pedig, 
a’ megholt D e y  helyett^ másat szeret
ne kinevezni. A’ dolog annyira mentr  
hogy a’ két fél már öszve is* kapott. 
L e b u r g e o i  s U r ,  a’ város szomszéd
ságában vas bányára talált. Egyébberánt 
Bo n a- környéke most békességben 
vagyon. ■ '

EGYHÁZI STATUSOK. ;
(Diario di Roma.) D o m M i g i í e l ,  

Nov.23-kán estve, belső Olasz országba 
való elutazása előtt , ismét Rómába ér-

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
(Moniteur.) Bayonnéből Nov. ^4- 

ről jelentik: „ L i n a r e s ,  a’ Carlisták- 
nak egy osztályát megtámadta : tsak 
300 an szabadulhattak nieg, a’ többiek 
mind vagy elfogattattak , vagy megad* 
iák magokat, ragy  végre levagdaltattak.



M a n c h o  vezér agyon löveUetetf'í Az 
Insurgensek puskaporlárok B u r g u e -  
t  óban  széllyel dúlatott, melly alkalom
mal sok munkások elveszlek.

(Senlinelle des .Pyrenéés.) Bayon- 
ne Nov. 25 kén. E s t e l l a  környékén 
j’. h. 20-kán -Z u m a i  a c á r  r  e g u y , és 
M i na közt véres tsafa ment véghez, 
ez utóbbinak veszteségével. Le s f l c a -  
ban az h ír  szárnyaltot!, hogy a’ Király
né seregéből 2000 ember esett el: azom
ban ezt bizonyosan nem állíthatni.

A’ M a d r  i d i Fenyílö Törvényes 
Udvar, Nov. 19-kén D o n  M a n u e l  
S a e z  V a l e s c o t ,  Felségsértés miatt, 
halálra (megfojtásra) ítélte. A’ bűnös
nél 21,402 R.eal találtatott, melly sum
ma a’ Status javára béluízatolt.

B É T  S.
Ő Ts. K. Felsége Nov. 20-kán költ 

k ir. határozatában K o v á t s  Antal urat 
Nagyági Plebánust az Erdély kath. Nor
mális Iskolák megüresült Felvigyázói 
hivatalával, S z o l t s á n y i  Ferentz urat 
pedig a’ Kolosvári nemzeti Iskolák Di- 
r e c to rá t , pántlikáról függő gyűrűs nagy 
medáliával méltóztatott kegyelmesen 
megtisztelni.

M A G Y A R  O R S Z Á  G-
A’ folyó évi September hónap 2- 

dikán Galántai E s z te  r h áz  y Pál H er
tzeg, arany-gyapjas vitéz, sz. István 
apostoli király jeles rendének, nem kü
lönben a’ Hannoverai királyi Guelfrend- 
nek és a’ Siciliai királyság szent Fer- 
dinánd ’s érdem Rendének nagy keresz
tes vitézé, Is. kir. belső titkos lanálsos 
cs valóságos kamarás ú r  ő Magossága, 
tek. ..ns Soprony vármegye örökös főis- 
pánya, ’s egyszersmind a’ Felséges Ural
kodó ausztriai udvarnak az angoly ki
rályi udvarnál nagykövete, nagy re
ményeket ígérő Miklós Hertzeg fiával, 
Arundeli Fitzalon Gróf, Howard Ed

várd G róf, és Lunn Ferentz anj»0j 
lelkes vendégeinek társaságokban, Peg. 
ti rövid mutatása alatt is a’ magyar nem' 
zeti Muzeum valamennyi osztályait ma* 
gas esméreteihez illő figyelemmel mes. 
látogatni, ’s föképen a’ nemzeti Isin. 
lseknek megtekintésekből érzett édes 
hazafiui örömeit nyilván kinyilatkoz
tatni, ’s e1 köz hasznú nemzeti intézet 
előmeneteleire nézve szíves részvételét 
megígérni méltóztatott. — Nem sokára 
azután,  úgymint September 24 dikén 
Maria Tberesia frantzia királyi hertzeg 
aszszonyt, tudniillik az angoulémi her- 
tzegnét, volt szerenlsés e’ nemzeti in
tézet tartozó mély tiszteletid fogadni, 
ki is a’ mívelt frantzia nemzet elevenebb 
tudományos figyelmével élénk buzgó* 
sággal minden tárgyakat gondosan meg
szemlélt. Tud. Gyűjt.

P e s t ,  Nov. 50. A’ magyar tudós 
Társaság 5dik nagy-gyülésénck e’ folyó 
évbeli November 8 dikán vólt ülése te
kintetes tudós I l o r v á t  István, több' 
nemes vármegyei táblabíró urat, a’nem
zeti Museum mellett az országos Szé
chényi könyvtár ő ré t,  és a’ magyar ki
rályi Egyetemnél elölülői actuáriust,. 
tudós munkái ,  és hazafiúi érdemei te
kintetéből, a’ magyar tudós Társaság
nak t i s z t e l e t b e l i  t a g j á v á  válasz
totta.

G ö n c z  mvárosban Sept. 8Isa haj
nalán 550 ház lön lüz-áldozatlá. A’tsü- 
rök fakormányostól elégtek ; Nov. 19- 
kére viradólag pedig a’ városnak előbb 
épen maradt részét lálogatá meg. tűz
veszély. 5 zsidó gyerek fagyva találta
tott, hideg leven ekkor az idő ; a’ 
égett omladékok közül pedig több holt
testet húzlak k i ,  ’s a’ hijány mindösz- 
sze 18 személyre megyen. ; ;

Zágrábhoz közel Ó Csicsen faluban 
egy zsellér felesége az idén e g y s z e r r e  
négy magzatot szült, egy fiút ’s 51eányJ» 
E’ szapora termékenység márj magában
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is n lltaság / «ie" kUíinöbbé leszi azt meg 
a z o n  körülmény, hogy a’ kisdedek 
mindeddig ’s mindnyájan ép , elevenek. 
Téki Z'ágr'áb vmegye, áz egyébként.is 
sök gyerihékü szüléknek, minthogy 
nagy szegénységben sínylődnék, némi 
könnyítő segedelmet nyujlatoll. Az anya 
most 28 esztendős, ’s tavaly és,harmad
évvel is ikereket szült, vágy is mind-i 
üszsze 5 év alatt 8 magzatot.

M á r i  a D o r o t  tya gőzhajó, melly 
Triestet November lsöjén hagyta e l , 
Nov. 14 dike reggelén 8 órakor Kon- 
stántzinápGlyba érkezett. Triestből Cor- 
fitig 52; Corfutól Zanteig 16; Zante- 
tö l  Smyrnáig 52; Smyrnától Konstán- 
tzinápolig 34 , öszvesen 164 órányi időn 
utazott. A’ többi idő a’ be- és kiszállás
r a ,  ’s a1 sziilsséges szén felvételére vala 
fordítva’. A’ hajó mindenütt barátságos 
fogadtatásra^, Konstántzinápolyban a’ ts. 
k. ausztriai követségnél illő gyámolífás- 
rá  ‘ talált. E* hajónak szép ’s a’ tzélzott 
sebességnek teljesen megfelelő alkotása 
minden kikötőkben, hol megfordult, 
ditséreteket érdemle. November 15-di- 
kén elhagyá 'Korislántzinápolyt, hogy 
e’ város éá Smyrna közt folytassa ren
des szolgálatát. » .

;E R D É L Y.
H o l o z  s vá r. A’ Nov. 11-kén tar

tott országos ülésben hivatalaikba bé- 
iktatoíl két ítélőmesterek következő 
beszédeket tartottak: 1) Erilaki S a l a  
Samuéi „Társasági létünknek egyik fő 
tzélja az igazság. Minden ember kere
si az igazságot, és hamisságának is olly 
szint adni törekedik, hogy az, az igaz
ság képét hordozza. Ezért rendeltek a’ 
társaságok bölts alkotói törvényeket, 
mellyek minden tagokat egyformán kö
telezzenek , és a’ törvény léteire szol
gákat , a’ kiket hittel szoktak kötelez-, 
ni igazságnak —- a’ törvények sze

rén t; — kiszolgáltatására ; hitet a’ köz-* 
gyülekezetben lesznek azok a’ minden
tudó Isten színe előtt, a’ ki minden 
emberbe rendelt egy b í ró t ,  igaz vagy 
hamis Iselekedelének m egítélésére, a' 
lelki esméretet; nem késik ez a’ hamis 
ítéletért az igazságtalan szolgát men
ten bün te tn i, a’ végső sententiát ama 
nagy napra halasztván: szabad bíró a’ 
lelki; ésm éret, szabadnak kell lenni az 
igazság szolgájának is, minden világi 
tekinteteken feljűr emelkedve; illyéri 
vallás tétellel válalom magamra a’ tktes 
Statusok égy részének szabad szózatai 
által reám bízott terhes kötelességet, 
mellyre Felséges Fejedelmünk megerő
sítése következett Hálálom mély tisz
telettel a’ bizadalmat, mellyel tsekéíy 
szepélyem megkülönböztetett, és igaz
ság szerető kegyességekbe, ’s nagylel
kűségekbe magamat alázatosan ajánlom.
—  2) Tancsi F ö l d v á r i  F a r k a s :  
„Nenizeti jóllétünk és constitutionalis 
boldogságunk alapul szép szabadságun' 
kon : ,— az emberi szívnek ezen forró 
vággyán, — melly még onnét erede
tünktől fogva tulajdonnak szü le te tt ,— 
a’ közép időn keresztül felnevekedett, 
és 9 Századoknál  szintén több évek múl
va törvényes diplomaticai korra  embe
resedéit. — Gyönyörű szabadságunkat 
érdeklem, mellyet sem az idő balfor
gási, sem az irigység epedő törekédé- 
sei még eddig meg nem rendithették ? 
’s mint törvényes egésszűnk éltető, lel
két ki nem sodorhatták. Adja Isten ! hogy 
az egyetértés védelmezze is mind az 
idők végéig!! t .

Ezen józan és törvényes szabad
ságnak eleven örömmel érzem én ma 
következésit, midőn kedves drága h a 
zám, melly még azután is , hogy sok 
szenvedéseit kiállván,, végró szerződé
sei szerént bágyadt fejét lehajtotta a’ 
Felséges austriai ház ölébe ; még azután
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is m ondom , megtartván tiszteire néz
ve eredeti származású szabad választás- 
beli szent jusát* a’ mivel másolt felelt 
t s u p á n  egyetlen egy Erdély sajátozik; 
engem et önn bizodalmára méltóztatott, 
engemet, a’ ki bárha kitsiny kerület
ben, de még is első ifjúságomtól kezd
ve , eddig egy negyed rész századja, 
hogy szolgálok szeretett hazámnak és 
Felséges jó Fejedelmemnek, a’ ki jól 
esmérem ez hivatalok fontos, lelki es- 
méreles, ’s igy nemes, de terhei állá
sát, ki egyebet ezen hálás bizodalom- 
nak viszontaglására kezesül nem nyújt
hatok a’ tántoríthatatlan birói egyenes
ségre való iparkodásnál} és a’ szorgal
matos igyekezetnél; mert mindeneken 
felül emelkedett boldogság a’ haza tör
vényes,köz ügyének előmozdítása: — 
melly kötelezésem jutalmául a’tktes Sta
tusoktól és Rendektől esedezem haza
fi igaz lelkem megismérését, — embe
r i  gyengeségeim elfedezéseket és tse- 
feély értelmemnek böftts utasításokkal 
Tflló vezérléseket.

Elhunyt eleinknek jel:szavok min
denkor a’ király és *’ haza , -— nemes 
iparkodások pedig a’ nemzet java volt ; 
olly embleinái hajdoni nagy korunk
n a k ,  mellyeknek öszve párosítások nél
kül sem most szerpntsések nem lehe
tünk , sem századok múltával a’ késÖ 
maradék polgári alkotmányunkat fenn 
nem tarthatja. — Én azt gondolom klmes 
Uram; és tktes Statusok és RR! hogy 
az.én mostani terhes hivatalom, min
den'nehézségei mellett is elég gyönyö
rűséget ^okozhat ha édes hazám igazi 
boldogságára , az idő szerént. való elö- 

^lépésre, a’ törvények .tántoríthatatlan 
fennállásokra, mert tsak úgy tündököl

Sae r kos z t e t O ia  Ki adó M á r  t ó n

het a’ Ihronus, ha bölts törvények alatt 
virágzik az ország, i»’ nemzeteit ég val- 
lások egyenlő szt. jussaik oltalmazások
ra ,  bár mi kitsiny tehetségű befolyás
sal lehetek; ’s igy megbizonyilhatom 
hogy tsak ezen, a’ módon lehetek édes 
hazám hív polgárja és Felséges Feje
delmemnek igaz tisztviselője, és buz
gó alattvalója, tsak ez által felelhetek- 
meg azon százados nagy igazságnak: 
Hogy a’ fejedelem tisztelete a’ haza sze 
retetével édes testvér, — ’s mind kel
ten egy olly anyának szeplőtelen gyer
mekei, mellynek neve az emberiség 
boldogítására * és a’ statusok fennállá
sára tzélozó szent köz j ó ; — olly nagy 
és felséges jó , melly tsak maga magi
hoz hasonlítható, és a’ mellynek rész
re hajlás nélkül való öregbítése íze- 
rentséssé, megáldottá, ’s igy boldoggá 
leheli a’ fejedelmet a’ hazával együtt.

Nagyinéltóságú klmes Uram ! Tktes 
Statusok és Rendek! Ha tudná az éo 
{zám e' pillantatban lelkem érzését ma
ga valóságában kifejezni, bizonyosan 
el nem mulatnám,  de így mint a! né
ma, ujjommal tsak hálás szívemre mu
tathatok, ’s ez azt teszi: hogy ott sze
retett hazám , igazi emberbarát, lég is 
legjobb áldott fejedelmem és tisztelt pol
gár társaim iránt tartozó e g é s z  köteles
ségemet a’ tettre is készen ki érzettem.

Virágozzék Erdély ! az e n y é s z e t  ör- -  
vényéhez , ’s ez eloszlás bús partjához 
taszító viszonyok soha még viszsza sem 
terheléssel , ’s neveket is e l v e s z t v e  szán*; 
kivetlessenek ! — Éljen Felséges E®)®" 
delmiink és nemes fennséges ivadélij#J> 
rokoni! — hogy a’ haza szt. jussa 
Q1 törvények arany betűi örökkön őrük
ké merő lélekkel pártoltathassaiiak*

o*s e f ,  P ro fe ís o r . (L andsl vasse Píro 315 )

N y o m U ld : Kemes H s y k o !  A n t i i .  (01>*re, B ie W r - fir® 7W .)


